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Bästa kund,

tack för aƩ  du köpte dessa nystagmusglasögon. Läs dessa anvisnin-
gar noga innan du använder dina nya nystagmusglasögon för aƩ  
säkerställa korrekt hantering och en lång livslängd.

Du hiƩ ar bruksanvisningens andra språk på vår hemsida www.
dehag.com.

Nystagmusglasögon är eƩ  undersökningsinstrument som används 
för aƩ  observera spontana snabba ögonrörelser (nystagmus) hos 
paƟ enter med balansstörningar.

Läs säkerhetsanvisningarna noga och använd endast nystagmus-
glasögonen enligt anvisningarna i denna bruksanvisning för aƩ  
undvika skada. Spara bruksanvisningen för framƟ da behov. Om du 
överlåter nystagmusglasögonen Ɵ ll någon annan ska du även bifo-
ga denna bruksanvisning.

Meddelande Ɵ ll användaren

Alla allvarliga incidenter relaterade Ɵ ll nystagmusglasögonen ska 
rapporteras Ɵ ll DEHAG Medizin-Technische ProdukƟ ons GmbH & 
Co. KG och den behöriga myndigheten i den medlemsstat där an-
vändaren och/eller paƟ enten är etablerad.
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Säkerhetsanvisningar
Allmänt

• Läs anvisningarna noga och spara dem för framƟ da be-
hov.

• Använd endast dessa nystagmusglasögon i enlighet 
med denna bruksanvisning.

• Linserna är mycket känsliga så hantera nystagmusglas-
ögonen varsamt. 

• Undvik aƩ  placera nystagmusglasögonen på ytor som 
kan repa linserna.

• Placera allƟ d nystagmusglasögonen på det löstagbara 
inlägget i yƩ erförpackningen.

• Dessa nystagmusglasögon får endast användas av sjuk-
vårdspersonal. Denna bruksanvisning ersäƩ er inte bra 
medicinsk utbildning.

• Missbruk eller modifi ering är inte Ɵ llverkarens ansvar.

• Kontrollera nystagmusglasögonens funkƟ on och integ-
ritet före varje användning.

• ReparaƟ oner får endast uƞ öras av en behörig elektriker. 

• Ta ur baƩ erierna innan du skickar nystagmusglasögo-
nen.
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• Försök aldrig reparera nystagmusglasögonen själv.

• ReparaƟ oner får endast uƞ öras med originaldelar som 
monteras enligt avsedd användning.

• Byt ut en defekt lampa genom aƩ  försikƟ gt skruva loss 
lampan från uƩ aget. Använd endast eƩ  original DEHAG 
ersäƩ ningslampa typ 507 vid byte. 

Innan du tar bort lampan är det nödvändigt aƩ  se Ɵ ll aƩ  
instrumentet har varit avstängt i några minuter för aƩ  und-
vika risk för brännskada.

• Varje ändring leder Ɵ ll uteslutning av ansvar.

• CE-märket upphör aƩ  gälla om man använder reserv-
delar som inte är original.

• Om du överlåter nystagmusglasögonen Ɵ ll en tredje 
part Ɵ ll någon utomstående måste du även överlämna 
denna bruksanvisning.

Varningar

• Använd inte skadade instrument!

• Skydda nystagmusglasögonen och dess delar mot alla 
typer av mekaniska skador eller våld!

• Undvik stötar mot linserna som kan gå sönder och or-
saka skador!
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• Kasta inte!

• Använd inte våld!

• Skydda nystagmusglasögonen och dess Ɵ llbehör från 
solen. Håll glasögonen torra! Glasögonen måste skyd-
das mot cirka 75 % luŌ fukƟ ghet! 

• Missbruk, skador och slitage täcks inte av garanƟ n!
• Alla tecken på slitage som beror på regelbunden an-

vändning undantas från garanƟ n!

• Se Ɵ ll aƩ  det inte kommer in vätskor i nystagmusglasö-
gonen eller Ɵ llbehören!

• Kontrollera aƩ  baƩ erierna är torra! 

Avsedd användning

Instrumentet är avseƩ  för korƫ  dsundersökningar eller för 
mobil användning vid diagnos av yrsel.

IndikaƟ on/kontraindikaƟ on

Huruvida man använder Frenzel-glasögon beror på vilken 
typ av nystagmus som undersöks. Man använder Ɵ ll exem-
pel Frenzel-glasögon för aƩ  bedöma spontan nystagmus, 
medan de inte är lämpliga för aƩ  observera ögondarrnin-
gar.
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Sidoeff ekter och kvarstående risker

Kontaminering på grund av bristande överensstämmelse 
med förberedelseanvisningar, felakƟ ga eller defekta Ɵ llbe-
hör.
Ström
1. Du kan välja mellan olika extra anslutningsmöjligheter 

för aƩ  säkerställa strömförsörjningen Ɵ ll nystagmus-
glasögonen. Med dessa Ɵ llbehör kan nystagmusglas-
ögonen snabbt omvandlas Ɵ ll en version för aƩ  uƞ öra 
undersökningar där enheten siƩ er kvar på paƟ entens 
huvud under en längre Ɵ d.                                                                           

1. BaƩ erihandtag med bajoneƪ  aƩ ning typ 7.03.04 enligt 
Frenzel eller typ 7.23.04 enligt Blessing.

2. BajoneƩ kabel typ 7.03.05 enligt Frenzel eller typ 
7.23.05 enligt Blessing i anslutning Ɵ ll baƩ erihandtag 
typ 7.03.04 enligt Frenzel eller typ 7.23.04 enligt Bles-
sing.

3. DEHAG anslutningskabel typ 7.03.06 enligt Frenzel eller 
typ 7.23.06 enligt Blessing i samband med DEHAG bat-
terihus typ 504.

4. DEHAG anslutningskabel typ 7.03.06 enligt Frenzel eller 
typ 7.23.06 enligt Blessing i anslutning Ɵ ll sƟ ckpropp 
nätaggregat typ 506.

För alla trådbundna versioner behöver du clip-pannbandet 
typ 58.01.08 enligt Frenzel eller typ 58.21.08 enligt Bles-
sing (kabel och clip-pannband ingår inte i leveransen).                                                                      
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1. Använda Nystagmusglasögonen med baƩ erigrepp

• För aƩ  säkerställa strömförsörjningen Ɵ ll nystagmus-
glasögonen ska du använda tre baƩ erier av storlek C 
LR14/AM-2 (babyceller) på vardera 1,5 volt.

• Var uppmärksam på räƩ  polaritet när du säƩ er i baƩ e-
rierna. 

SäƩ a i baƩ erierna

• Innan användning måste produkten rengöras eller des-
infi ceras och dess funkƟ on kontrolleras.

• Man får endast använda Ɵ llbehör som specifi cerats av 
Ɵ llverkaren.

• Skruva av locket Ɵ ll baƩ erigreppet.

• SäƩ  i tre baƩ erier (baƩ erier medföljer ej) av storlek C 
LR14/AM-2 á 1,5 volt (babyceller) och observera räƩ  
polaritet. 

• Skruva sedan Ɵ llbaka baƩ eriluckan på baƩ erigreppet. 
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• Ta ut de tre baƩ erierna ur baƩ erifacket när de inte an-
vänds under en längre Ɵ d för aƩ  förhindra baƩ eriläcka-
ge.

2. Användning av nystagmusglasögon med bajoneƩ kabel 
och baƩ erigrepp

• När du säƩ er i baƩ erierna i baƩ erigreppet ska du göra 
som beskrivs i 1 (baƩ erier ingår ej). 

• Anslut endast bajoneƩ kabelns kontakt Ɵ ll nystagmus-
glasögonen och bajoneƩ kabelns kontakt Ɵ ll baƩ eri-
handtaget (bajoneƩ kabel ingår ej).

• Ta bort bajoneƩ kabeln från nystagmusglasögonen när 
de inte används. 

• När du tar bort bajoneƩ kabeln ska du dra eller vrida i 
kontakten eller låset och inte i kabeln. 

• Se Ɵ ll aƩ  nystagmusglasögonen, kabeln, kontakten och 
locket inte kommer i kontakt med vaƩ en.

• Skär, kläm eller separera inte kontakten och locket. 

• Kontrollera regelbundet aƩ  bajoneƩ kabeln forƞ arande 
är intakt. 

• Använd inte nystagmusglasögonen om bajoneƩ kabeln 
är skadad. Låt en kvalifi cerad underhållstjänst byta ut 
en skadad kabel.
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3. Användning av nystagmusglasögon med anslutnings-
kabel och DEHAG-baƩ erifodral Typ 504

För aƩ  säkerställa strömförsörjningen Ɵ ll nystagmusglasö-
gonen ska anslutningskabeln användas Ɵ llsammans med 
DEHAG baƩ erifodral typ 504 (båda ingår ej). Andra ström-
källor är inte Ɵ llåtna och medför aƩ  garanƟ n upphör aƩ  
gälla.

För aƩ  öka säkerheten har anslutningen av nystagmusglas-
ögon förseƩ s med en plaƩ  kontakt som inte passar in i eƩ  
nätuƩ ag. Försök därför aldrig tvinga in den plaƩ a kontak-
ten i eƩ  eluƩ ag.

• Vid isäƩ ning av baƩ erierna i baƩ erilådan (baƩ erier in-
går ej), gå Ɵ llväga på samma säƩ  som beskrivs under 1. 

• Anslut anslutningskabelns bajoneƩ kontakt endast 
Ɵ ll nystagmusglasögonen och kabelns plaƩ a kontakt 
endast Ɵ ll baƩ erihandtaget typ 504. 

• Ta bort anslutningskabeln från nystagmusglasögonen 
när de inte används. 

• När du tar bort anslutningskabeln ska du dra eller vrida 
i kontakten eller låset och inte i kabeln. 

• Se Ɵ ll aƩ  nystagmusglasögonen, kabeln Ɵ ll sƟ ckprop-
parna och locket inte kommer i kontakt med vaƩ en

• Skär, kläm eller separera inte kontakten och locket.
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• Kontrollera regelbundet aƩ  anslutningskabeln är intakt. 

• Använd inte nystagmusglasögonen om anslutningska-
beln är skadad. Låt en kvalifi cerad underhållstjänst byta 
ut en skadad kabel.

4. Användning av nystagmusglasögon med anslutnings-
kabel och inkopplingsbar strömförsörjningstyp 506

För aƩ  säkerställa strömförsörjningen av nystagmusglasö-
gonen ska anslutningskabeln användas Ɵ llsammans med 
nätaggregatet typ 506 (båda ingår inte i leveransen). Andra 
strömkällor är inte Ɵ llåtna och medför aƩ  garanƟ n upphör 
aƩ  gälla.
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För aƩ  öka säkerheten har anslutningen av nystagmusglas-
ögon förseƩ s med en plaƩ  kontakt som inte passar in i eƩ  
nätuƩ ag. Försök därför aldrig tvinga in den plaƩ a kontak-
ten i eƩ  eluƩ ag.

• Kontrollera aƩ  nätspänningen är densamma som anges 
på instrumentets typskylt före användning.

• Anslut anslutningskabelns bajoneƩ lås endast Ɵ ll Nys-
tagmus-glasögonen och kabelns plaƩ a kontakt endast 
Ɵ ll nätaggregatet typ 506. 

• Anslut endast nätdelen typ 506 nystagmusglasögonen-
Ɵ ll eƩ  jordat uƩ ag.

• Dra allƟ d ut sƟ ckkontakten ur uƩ aget när nystagmus-
glasögonen inte används.

• Dra allƟ d ut sƟ ckkontakten ur vägguƩ aget genom aƩ  
dra i kontakten, inte i nätsladden.

• Se Ɵ ll aƩ  nystagmusglasögonen, kabeln Ɵ ll sƟ ckprop-
parna och locket inte kommer i kontakt med vaƩ en.

• Skär, kläm eller separera inte kontakten och locket.

• Kontrollera nätsladden regelbundet för aƩ  se Ɵ ll aƩ  den 
inte skadats.

• Använd inte nystagmusglasögonen om nätsladden är 
skadad. Låt en kvalifi cerad servicetekniker byta ut en 
skadad nätsladd.
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Förpackningens innehåll
• Kontrollera förpackningen och uppmärksamma lever-

antören omedelbart om du upptäcker skador.

• EŌ er aƩ  ha öppnat förpackningen, kontrollera innehål-
let i förpackningen för skador som kan ha uppståƩ  på 
grund av felakƟ g hantering under transport. 

Nystagmusglasögonens förpackning innehåller följande 
delar. Kontakta försäljaren om någon del saknas.

• 1 par nystagmusglasögon typ 703/723

• 1x baƩ erihandtag typ 7.03.04/7.23.04 
 



• 1 bruksanvisning            1 låda

• 1 inläggning 
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Valfria Ɵ llbehör

Strömförsörjningen Ɵ ll nystagmusglasögonen säkerställs av
följande separat Ɵ llgängliga Ɵ llbehör: 

• DEHAG baƩ eribehållare         strömförsörjning
                       typ 504                                        typ 506                
          

                                         
• DEHAG bajoneƩ kabel             DEHAG anslutningskabel

typ 7.03.05/7.23.05                 typ 7.03.06/7.23.06



Reservdelar

Du kan beställa följande reservdelar:

• utbyteslampa                pannband med klämma  (valfri)      
     typ 507                             typ 58.01.01/58.21.01                              
  

• hölje svart/viƩ  typ 57.00.02/57.20.02

Bruksanvisning för nystagmusglasögon
Typ 703/723
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Användning
Allmänt

Med nystagmusglasögon typ 703/723 har du möjlighet aƩ  
uƞ öra en korƫ  dsundersökning i mobilt bruk.  Nystagmus-
glasögonen hålls direkt framför paƟ entens ögon och möj-
liggör därmed en snabb och okomplicerad sökning eŌ er 
provokaƟ onsnystagmus, t.ex. genom aƩ  skaka på huvudet.

Glasögonen är utrustade med starka brytbara bikonve-
xa förstoringsglas med en eff ekt på +15 Ɵ ll +18 dioptrar. 
De förhindrar aƩ  man ser klart och kan fi xera föremål. På 
deƩ a säƩ  avbryts paƟ entens visuella kontakt med objekt i 
omgivningen, vilken skulle förhindra snabba ögonrörelser. 
SamƟ digt är de mycket upplysta ögonen läƩ a aƩ  observera 
under förstoringsglas.

Som Ɵ llval erbjuder vi olika yƩ erligare anslutningsmöj-
ligheter för dessa nystagmusglasögon. Med dessa Ɵ llbehör 
kan nystagmusglasögonen snabbt omvandlas Ɵ ll en version 
för undersökningar där nystagmusglasögonen siƩ er kvar 
på paƟ entens huvud under en längre Ɵ d.                                                                                             
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Användning

1. BaƩ erihandtag med bajoneƪ  aƩ ning typ 7.03.04 en-
ligt Frenzel eller typ 7.23.04 enligt Blessing

• Rengör nystagmusglasögonen med en mjuk trasa som 
fuktats med vaƩ en och eƩ  milt tväƩ medel före varje 
användning. Torka sedan glasen ordentligt med en mjuk 
och torr trasa.

• Se Ɵ ll aƩ  nystagmusglasögonen är i eƩ  oskadat och te-
kniskt perfekt skick.

• Lås baƩ eriets handtag genom aƩ  försikƟ gt trycka och 
vrida det med bajoneƩ kopplingen på nystagmusglasö-
gonen.

• Håll nystagmusglasögonen över näsryggen framför pa-
Ɵ entens ögon.

• Håll Nystagmus-glasögonen i baƩ eriets handtag med 
ena handen.

• SäƩ  på nystagmusglasögonen genom aƩ  trycka på den 
blå knappen och vrida kontrollringen medurs. 

• Genom aƩ  fortsäƩ a vrida kontrollringen medurs kan 
ljusstyrkan dämpas Ɵ ll vridomkopplarens stopp (ca 3/4 
varv).
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När du slår på den, se Ɵ ll aƩ  du trycker på den blå knappen 
och inte tvingar ringen förbi stoppet. Annars kan stoppet 
gå av! 

• Avstängning av nystagmusglasögonen görs i omvänd 
ordning.

• Ta ur baƩ erierna ur baƩ erigreppet när du inte använder 
dem under en längre Ɵ d. 

ValfriƩ :

2. BajoneƩ kabel typ 7.03.05 enligt Frenzel eller typ 
7.23.05 enligt Blessing i anslutning Ɵ ll baƩ erihandtag 
typ 7.03.04 enligt Frenzel eller typ 7.23.04 enligt Bles-
sing

• Rengör nystagmusglasögonen med en mjuk trasa som 
fuktats med vaƩ en och eƩ  milt tväƩ medel före varje 
användning. Torka sedan glasen ordentligt med en mjuk 
och torr trasa.

• Se Ɵ ll aƩ  nystagmusglasögonen är i eƩ  oskadat och te-
kniskt perfekt skick.

• Lås fast bajoneƩ kabeln i bajoneƩ kontakten på nystag-
musglasögonen genom aƩ  trycka läƩ  och vrida. 

• För in clip-fästena på clip-huvudbonaden i sidospåren 
på nystagmusglasögonen så långt det går.
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• Dra försikƟ gt i klämmans pannband. Om det inte går aƩ  
dra ut är det korrekt isaƩ .

• SäƩ  nystagmusglasögonen framför ögonen på paƟ en-
tens näsbrygga.

• Placera huvudbandet över paƟ entens öron och runt 
baksidan av huvudet.

• Se Ɵ ll aƩ  glasögonen inte rör på sig under undersöknin-
gen. Dra åt huvudbandet vid behov.

• Lås baƩ erigreppet genom aƩ  trycka läƩ  och vrida med 
bajoneƩ kabelns bajoneƩ kontakt.

• SäƩ  på nystagmusglasögonen genom aƩ  trycka på den 
blå knappen och vrida kontrollringen medurs. 

• Genom aƩ  fortsäƩ a vrida kontrollringen medurs kan 
ljusstyrkan dämpas Ɵ ll vridomkopplarens stopp (ca 3/4 
varv).

När du slår på den, se Ɵ ll aƩ  du trycker på den blå knappen 
och inte tvingar ringen förbi stoppet. Annars kan stoppet 
gå av!

• Avstängning av nystagmusglasögonen görs i omvänd 
ordning. 

• Ta ur baƩ erierna ur baƩ erigreppet när du inte använder 
dem under en längre Ɵ d.



Bruksanvisning för nystagmusglasögon
Typ 703/723

 

SE v202307-AA 19

3. DEHAG anslutningskabel typ 7.03.06 enligt Frenzel el-
ler typ 7.23.06 enligt Blessing i samband med DEHAG 
baƩ erihus typ 504

• Rengör nystagmusglasögonen med en mjuk trasa som 
fuktats med vaƩ en och eƩ  milt tväƩ medel före varje 
användning. Torka sedan glasen ordentligt med en mjuk 
och torr trasa.

• Se Ɵ ll aƩ  nystagmusglasögonen är i eƩ  oskadat och te-
kniskt perfekt skick.

• Lås fast DEHAG-anslutningskabeln i bajoneƩ kontakten 
på nystagmusglasögonen genom aƩ  trycka läƩ  och vri-
da.

• För in clip-fästena på clip-huvudbonaden i sidospåren 
på nystagmusglasögonen så långt det går.

• Dra försikƟ gt i klämmans pannband. Om det inte går aƩ  
dra ut är det korrekt isaƩ .

• SäƩ  nystagmusglasögonen framför ögonen på paƟ en-
tens näsbrygga.

• Placera huvudbandet över paƟ entens öron och runt 
baksidan av huvudet.

• Se Ɵ ll aƩ  glasögonen inte rör på sig under undersöknin-
gen. Dra åt huvudbandet vid behov.
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• SäƩ  den plaƩ a kontakten på DEHAG-anslutningskabeln 
i DEHAG baƩ eribehållare typ 504.

• SäƩ  på nystagmusglasögonen genom aƩ  trycka på den 
blå knappen och vrida kontrollringen medurs. 

• Genom aƩ  fortsäƩ a vrida kontrollringen medurs kan 
ljusstyrkan dämpas Ɵ ll vridomkopplarens stopp (ca 3/4 
varv).

När du slår på den, se Ɵ ll aƩ  du trycker på den blå knappen 
och inte tvingar ringen förbi stoppet. Annars kan stoppet 
gå av!

• Avstängning av nystagmusglasögonen görs i omvänd 
ordning. 

• Ta ur baƩ erierna ur baƩ erigreppet när du inte använder 
dem under en längre Ɵ d.
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4. DEHAG anslutningskabel typ 7.03.06 enligt Frenzel 
eller typ 7.23.06 enligt Blessing i anslutning Ɵ ll sƟ ck-
propp nätaggregat typ 506

• Rengör nystagmusglasögonen med en mjuk trasa som 
fuktats med vaƩ en och eƩ  milt tväƩ medel före varje 
användning. Torka sedan glasen ordentligt med en mjuk 
och torr trasa.

• Se Ɵ ll aƩ  nystagmusglasögonen är i eƩ  oskadat och te-
kniskt perfekt skick.

• Lås fast DEHAG-anslutningskabeln i bajoneƩ kontakten 
på nystagmusglasögonen genom aƩ  trycka läƩ  och vri-
da.

• För in clip-fästena på clip-huvudbonaden i sidospåren 
på nystagmusglasögonen så långt det går.

• Dra försikƟ gt i klämmans pannband. Om det inte går aƩ  
dra ut är det korrekt isaƩ .

• SäƩ  nystagmusglasögonen framför ögonen på paƟ en-
tens näsbrygga. 

• Placera huvudbandet över paƟ entens öron och runt 
baksidan av huvudet.

• Se Ɵ ll aƩ  glasögonen inte rör på sig under undersöknin-
gen. Dra åt huvudbandet vid behov.
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• SäƩ  den plaƩ a kontakten på DEHAG-anslutningskabeln 
i nätdelen typ 506.

• Anslut strömkällan typ 506 Ɵ ll en 220 V strömkälla. 

• Nystagmusglasögonen är påslagna.

• Nystagmusglasögonen stängs av genom aƩ  strömför-
sörjningsenheten kopplas bort från elnätet.

• Koppla allƟ d ur Nystagmusglasögonen när de inte an-
vänds.
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Hanteringsanvisningar
Förvara dina nystagmusglasögon på en sluten plats där de 
är skyddade mot damm och smuts för aƩ  säkerställa deras 
hygiennivå.

 
Alla ytor på instrumentet är inte känsliga för konvenƟ onel-
la, milda rengöringsmedel. Man bör använda en mjuk trasa 
eller eƩ  absorberande papper när man använder rengö-
ringsvätskor, för aƩ  undvika aƩ  repa ytan och för aƩ  dosera 
och sprida ut vätskan bäƩ re. FelakƟ g eller ofullständig ren-
göring kan äventyra paƟ enten eller sjukvårdspersonalen! 

Begränsning gällande upparbetning

Slutet av produktens livslängd bestäms vanligtvis av slitage 
och skador som uppståƩ  vid användning.

Användningsplats

Avlägsna smuts på ytan med en mjuk engångsduk.

Underhåll

• Sortera ut skadade delar och reparera dem. 

• Om du skickar in nystagmusglasögonen för reparaƟ on 
ska du ta ur baƩ erierna innan du skickar in dem.
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Rengöring/desinfi cering: automaƟ sk

• AutomaƟ sk rengöring och desinfi cering av nystagmus-
glasögon är inte Ɵ llåten.

• Desinfi cera inte med spray eller genom blötläggning!

Rengöring/desinfi cering: manuell

Validerad metod:

Förrengöring med en trasa som blöƩ s med 80 % etanol.

Torka desinfekƟ on med en mjuk, luddfri och icke vävd trasa 
som blöƩ s med ECOLAB incidin Oxy Foam S. ReakƟ onsƟ -
den är 1 minut enligt Ɵ llverkaren av desinfekƟ onsmedlet.

Rengör nystagmusglasögonen eŌ er varje användning.

• Rengör nystagmusglasögonen med en fukƟ g trasa och 
eventuellt eƩ  milt tväƩ medel.

• Använd aldrig frätande eller slipande rengöringsmedel 
eller vassa föremål för aƩ  rengöra instrumentet.

• Torka nystagmusglasögonen noga med en mjuk och torr 
trasa.

• Sänk inte nystagmusglasögonen i vaƩ en eller andra 
vätskor.
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Torkning

 Låt apparaten torka i minst en Ɵ mme innan den används 
igen. Annars fi nns det risk för aƩ  en explosiv blandning av 
luŌ  och rengöringsmedel antänds när apparaten slås på. 

 Kontroll och testning

Kontrollera delarna eŌ er rengöring för synlig smuts. Du kan 
behöva upprepa rengöringen.

Förpackning

Nystagmusglasögonen får inte förpackas i steril förpack-
ning. Andra förpackningar är också möjliga.

Sterilisering

Sterilisera inte nystagmusglasögonen eŌ ersom elektronis-
ka komponenter kan skadas av höga temperaturer.
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Avfallshantering
När enheten nåƩ  slutet på sin livsƟ d måste den avyƩ ras 
i enlighet med lokala bestämmelser och lagar eller retur-
neras Ɵ ll Ɵ llverkaren! Följande gäller för Europeiska uni-
onen: I enlighet med EG-direkƟ vet 2012/19/EC om avfall 
som utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska 
produkter (WEEE) får denna produkt inte kasseras som 
osorterat kommunalt avfall. Förbered denna produkt för 
återanvändning eller separat insamling enligt direkƟ vet. 
Om denna produkt är kontaminerad gäller inte deƩ a direk-
Ɵ v. Svaga baƩ erier måste tas bort och slängas i enlighet 
med lokala bestämmelser och lagar.
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Tekniska data
• Typ:  703 / 723

• Strömförsörjning:  3 x baƩ erier babyceller typ  
 LR14/AM-2; á 1,5V

• ValfriƩ : max. 4,5 Volt, 500mA

• MåƩ :  260 x 250 x 200 mm3

• Vikt: cirka 285 g (utan baƩ erier)

• Skyddsklass: IP X0

• Klassifi cering enligt: 

• MPG: Klass I, enligt bilaga VIII i         
 direkƟ v 2017/745 (EU)

• CE-märkning: Enligt direkƟ v 2017/745 (EU)

• Spaulding: Inte kriƟ sk

• Förvarings- och transporƞ örhållanden:

• Förvaringstemperatur:  -30 Ɵ ll 60 °C

• Användningstemperatur:     0 Ɵ ll  25 °C

• LuŌ fukƟ ghet:   30 Ɵ ll  75 %

• LuŌ tryck: 700 Ɵ ll   1060 hPa
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GaranƟ villkor
DEHAG Medizin-Technische ProdukƟ ons GmbH & Co. KG  
beviljar 24 månaders garanƟ  från inköpsdatum för defekter 
som orsakats av Ɵ llverknings- och/eller materialfel, med 
förbehåll för följande villkor:

• Inga kostnader kommer aƩ  uppbäras för arbete, mate-
rial och fraktkostnader under garanƟ perioden. Repara-
Ɵ oner som uƞ örs under garanƟ perioden förlänger inte 
garanƟ perioden.

• Importören blir automaƟ skt ägare Ɵ ll de defekta delar-
na som ersäƩ s av importören eller den defekta enheten 
(om hela enheten byƩ s).

• Alla garanƟ anspråk ska bifogas det ursprungliga köpe-
brevet.

• GaranƟ anspråk måste lämnas Ɵ ll återförsäljaren där en-
heten köptes eller Ɵ ll importören.

• GaranƟ n täcker inte skador orsakade av:

• Olyckor, felakƟ g användning, slitage och/eller för-
summelse.

• FelakƟ g installaƟ on och/eller användning på eƩ  säƩ  
som strider mot gällande lagstadgade, tekniska eller 
säkerhetsföreskriŌ er.
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• FunkƟ onsfel eller skador orsakade av felakƟ g han-
tering, särskilt hantering i strid med anvisningarna 
eller oƟ llräcklig eller felakƟ g skötsel och underhåll.

• Fel på elektrisk utrustning som beror på yƩ re påver-
kan, såsom spänningsförändringar, elektromagneƟ s-
ka fält, radiostörningar, osv.

• ReparaƟ oner uƞ örda av kunden eller tredje part.

• Vårdslös transport, dvs. utan lämpligt skydd.

• GaranƟ n täcker inte baƩ erier eller andra Ɵ llbehör som 
vid behov ansluts Ɵ ll nystagmusglasögonen.

• Denna garanƟ  täcker inte några andra skador än repara-
Ɵ on eller utbyte av defekta delar. Tillverkaren kan aldrig 
hållas ansvarig för någon följdförlust eller skada, eller 
några andra konsekvenser, anƟ ngen direkt eller indirekt 
Ɵ ll följd av Ɵ llverkarens leverans av enheten.

• Köparen betalar alla kostnader för transport, förpack-
ning och transporƞ örsäkring.

• Defekter som uppståƩ  eŌ er utgången av garanƟ perio-
den eller som är undantagna från garanƟ n.
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Underhåll
Kontakta DEHAGs tjänsteavdelning om eƩ  fel uppståƩ :

DEHAG Medizin-Technische 
ProdukƟ ons GmbH & Co. KG
Hinter dem Hamberge 24
37124 ROSDORF / GERMANY
Tel:  0551 /   3 25 19
Fax: 0551 / 37 61 06
E-mail: info@dehag.com
Internet: www.dehag.com

C-försäkran om överensstämmelse
C-märket bekräŌ ar aƩ  denna produkt överensstämmer 
med Europaparlamentets förordning 2017/745 (EU) av den 
5 april 2017 som gäller medicintekniska produkter.
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Symboler

Följ bruksanvisningen!

Underhåll

Farlig spänning!

Rengöring

Tillverkare

Bortskaff ande enligt WEEE:s riktlinjer

Beställningsnummer

Medicinteknisk produkt

Den medicintekniska produkten upp-
fyller direkƟ v 2017/745 (EU)


